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Martyr Basiliskos, bishop of Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; 

Venerable martyr Paul of the Great Lavra and the Russian monastery on Athos 

 

NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany in all services 

before the one for the head of state, as directed by the Antiochian Archdiocese. 
 

Deacon:  For Metropolitan Paul, Archbishop John, and for their quick release from 

captivity and safe return, let us pray to the Lord. 
  

Choir:  Lord, have mercy. 
 

Great Vespers on Saturday, May Great Vespers on Saturday, May Great Vespers on Saturday, May Great Vespers on Saturday, May 21212121; Tone 3; Tone 3; Tone 3; Tone 3    
 

1.)  All services of Bright Season begin as follows: 

Priest: Blessed is our God, always, now and ever, and unto ages of ages. 
 

Choir: Amen. 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! 
 

Choir:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! (TWICE) 

 

2.)  The reader then says Psalm 103, and then the deacon offers the Great Litany. 

 

3.)  We chant “O Lord, I Have Cried” in Tone 3 with ten troparia: 

 

(Nassar 152-153; Kazan Vesp. 32-42) 

For the Resurrection from the Octoechos in Tone Three 

Verse 10. Bring my soul out of prison, that I may praise Thy Name. 

O Christ Savior, the might of death hath verily broken down under Thy Cross; and the deceit of 

Diabolus hath ceased; and the race of man hath by faith escaped and been saved. Wherefore, 

praise is offered Thee perpetually. 

 

Verse 9. The righteous shall wait for me until Thou recompense me. 

The whole creation, O Lord God, hath been lighted by Thy glorified Resurrection; and paradise 

hath been opened withal. Wherefore, all creatures laud Thee and offer Thee praise perpetually. 

 

Verse 8. Out of the depths have I cried to Thee, O Lord, Lord hear my voice. 

I glorify the power of the Father, magnify the power of the Son, and praise the might of the Holy 

Spirit, one Godhead, indivisible, uncreated, consubstantial Trinity, reigning through all eternity. 

 

Verse 7. Let Thine ears be attentive to the voice of my supplication. 

Thy glorified Cross, O Christ, do we worship, and Thy Resurrection do we praise and glorify; for 

by Thy wounds we are all healed. 
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Verse 6. If Thou, O Lord, shouldest mark iniquities, O Lord, who shall stand? For with Thee 

there is forgiveness. 

Let us praise the Savior Who was incarnate of the Virgin; for He was crucified for our sake, and 

arose on the third day, granting us Great Mercy. 

 

Verse 5. Because of Thy Name have I waited for Thee, O Lord; my soul hath waited upon Thy 

word, my soul hath hoped in the Lord. 

Verily, Christ did descend to Hades to bring good tidings to those therein, saying, Have faith 

now; for I have conquered; for I am the Resurrection, Who, unlocking the gates of death, shall 

set ye free. 

 

Verse 4. From the morning watch until night, from the morning watch let Israel trust in the Lord. 

As we stand in Thy holy house, we Thine unworthy servants offer Thee evening praise from the 

depths, shouting, O Christ God, O Thou Who hast lighted the world with Thy third-day 

resurrection, deliver Thy people from the hands of Thine enemies, O Lover of mankind. 

 

(Nassar 952; Kazan Pentecostarion I, 149-153) 

For the Paralytic from the Pentecostarion in Tone One 

Verse 3. For with the Lord there is mercy and with Him is abundant redemption, and He will 

deliver Israel from all his iniquities. 

O Christ God, the Compassionate, Who by Thy pure palm didst create man, Thou didst come to 

heal the sick. By Thy word Thou didst make the paralytic to stand in the sheep’s pool, and Thou 

didst heal the suffering of the woman with the issue of blood. Upon the daughter of the 

Canaanite woman Thou didst have mercy, and the request of the centurion Thou didst not deny. 

Wherefore, we cry unto Thee, O Almighty Lord, glory to Thee. 

 

Verse 2. Praise the Lord, all ye nations; praise Him, all ye people. 

O Christ God, the Compassionate … (repeat above) 

 

Verse 1. For His mercy is great toward us, and the truth of the Lord endureth forever. 

The paralytic, who was like unto a dead man unburied, having seen Thee, O Lord, cried out, 

Have mercy upon me; for my bed hath become my grave. Of what use is my life? I have no need 

for the sheep’s pool; for there is none to put me into the pool. Albeit, I come to Thee, O Fountain 

of all healing, that, with all I may cry unto Thee, Lord Almighty, glory be to Thee. 

 

(Nassar 952; Kazan Pentecostarion I, 153-155) 

DOXASTICON FOR THE PARALYTIC IN TONE FIVE 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Jesus went up to Jerusalem, to the sheep’s pool which in Hebrew was called Bethesda, having 

five porches. And there lay a great multitude of the sick; for the angel of the Lord went down at 

certain seasons and moved the water, granting healing to those who approached in faith. And the 

Lord saw there a man with a chronic disease, and He said unto him, Wilt thou be made whole? 

And the sick man replied: I have no man, when the water is moved, to put me into the pool. I 

have wasted my money on physicians and received no help from anyone. But the Physician of 

soul and body said unto him, Take up thy bed and walk, proclaiming through the regions My 

might and the greatness of My mercy. 
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(Nassar 153; Kazan Vesp. 42-44) 

THEOTOKION FOR THE RESURRECTION IN TONE THREE 

Both now and ever, and unto ages of ages.  Amen. 

O Lady of exceeding honor, how can we but wonder at thee giving birth to incarnate God? For 

thou, O all-blameless, not knowing a man, didst give birth in the flesh to a Son without father, 

who before eternity was begotten of the Father without mother, the property and essence of each 

substance remaining intact. Wherefore, O virgin Mother, beseech Him to save the souls of those 

who assent and confess, with true belief, that thou art the Theotokos. 

 

4.)  The Entrance is made with the censer, and we chant “O gladsome Light ...” followed by 

the Prokeimenon “The Lord is King ...” in Tone 6 with its stichoi. 

 

SATURDAY PROKEIMENON IN TONE SIX 

Deacon: The Evening Prokeimenon! 
 

Choir: The Lord is King, and hath clothed Himself with majesty. (ONCE) 
 

Verse 1. The Lord is robed; He is girded with strength. (Refrain) 
 

Verse 2. For He has established the world so that it shall never be moved. (Refrain) 

 

5.)  The deacon offers the Litany of Fervent Supplication, and the people then say the 

Evening Prayer “Vouchsafe, O Lord.” The deacon offers the Litany of Supplication, and 

the priest offers “The Peace” and the Prayer of the Bowing of Heads. 

 

6.)  At the Aposticha, we chant the following: 

 

(Nassar 153; Kazan Vesp. 128) 

APOSTICHON FOR THE RESURRECTION IN TONE THREE 

O Christ, Who didst darken the sun with Thy Passion, and didst light all created things with the 

light of Thy Resurrection, and didst make them to rejoice, accept our evening praise, O Lover of 

mankind. 

 

(Nassar 929-930; Kazan Pentecostarion I, 216-219) 

THE PASCHAL STICHERA IN TONE FIVE 

Verse 1.  Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from 

before His face. 

Today Christ, our saving Pascha, hath been revealed unto us a noble Pascha; the Pascha new and 

holy; the mystical Pascha; the Pascha all august; the blameless Pascha; the great Pascha; the 

Pascha of the faithful; the Pascha which openeth unto us the gates of paradise; the Pascha which 

sanctifieth all the faithful. 

 

Verse 2.  As smoke vanisheth, so let them vanish; as wax melteth before the fire. 

O come from the vision, ye women, heralds of good tidings, and say ye unto Zion: Receive from 

us the glad tidings of the joy of the Resurrection of Christ. Rejoice, O Jerusalem, and leap for 

joy, in that thou beholdest Christ the King like a bridegroom come forth from the grave. 
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Verse 3.  So let sinners perish at the presence of God, and let the righteous be glad. 

When the ointment-bearing women stood, very early in the morning, before the tomb of the Life-

giver, they found an angel sitting upon the stone. And he cried out unto them, saying: Why seek 

ye the Living among the dead? Why mourn ye the Incorruptible amidst corruption? Go, proclaim 

the glad tidings to His Disciples. 

 

Verse 4.  This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad therein. 

The joyful Pascha, the Pascha of the Lord, the Pascha all majestic hath shone upon us! The 

Pascha in which we embrace one another with joy! O what a Pascha, delivering from sorrow! 

For today from the tomb, as from a chamber Christ shone, and hath filled the women with joy, 

saying: Proclaim the glad tidings to the Apostles. 

 

(Nassar 954; Kazan Pentecostarion I, 220-221) 

DOXASTICON FOR THE PARALYTIC IN TONE EIGHT 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

In Solomon’s porch many sick were lying. But in the midst of the Feast Christ found there a 

paralytic who had been bedridden for 38 years. To him He called out in a lordly tone: Wilt thou 

be made whole? And the infirm replied, Lord, I have no man, when the water is moved, to put 

me into the pool. And the Lord said unto him, Take up thy bed. Behold thou hast become whole, 

sin not again. Wherefore, O Lord, by the intercessions of the Theotokos, send us Thy Great 

Mercy. 

 

(Nassar 930; Kazan Pentecostarion I, 221-222) 

DOXASTICON FOR PASCHA IN TONE FIVE 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Today is the Day of Resurrection! Let us shine with the Feast! Let us embrace one another. Let 

us say: Brethren! And because of the Resurrection, let us forgive all things to those who hate us, 

and in this wise, exclaim: Christ is risen from the dead; trampling down death by death, and upon 

those in the tombs bestowing life. 

 

7.)  We then say the Prayer of St. Simeon and the Trisagion Prayers. Then, we chant the 

apolytikia of the day. 

 

(Nassar 154; Kazan Vesp. 165-166) 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy. 
 

RESURRECTIONAL THEOTOKION IN TONE THREE 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; both now and ever, and unto ages of 

ages. Amen. 

Thee who art the mediatrix for the salvation of our race, we praise O virgin Theotokos. For in the 

flesh assumed from thee after that He had suffered the passion of the Cross, thy Son and our God 

delivered us from corruption, because He is the lover of mankind. 

 

8.) The Priest then offers the Dismissal. 
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THE DISMISSAL 

Priest:  May He Who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His 

all-immaculate and all-blameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving 

Cross; by the protection of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at the supplication of the 

honorable, glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy, glorious and all-laudable 

apostles; of the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of our venerable and God-bearing 

Fathers; of Saint N., the patron and protector of this holy community; of the holy and righteous 

ancestors of God, Joachim and Anna; of the Martyr Basiliskos, bishop of Comana; John 

Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable Martyr Paul of the Great Lavra and 

the Russian monastery on Athos, whose memory we celebrate today, and of all the saints: have 

mercy on us and save us, forasmuch as He is good and loveth mankind. 

 

Priest: Christ is risen! (THRICE) 
 

People: Truly, He is risen! (THRICE) 
 

Priest: Glory to His holy, third-day Resurrection! 
 

People: We adore His holy, third-day Resurrection! 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs…  
 

People: …bestowing life! 

 

 

Pronunciation Guide 

Basiliskos: bah-see-LEES-kohs 

Comana: koh-MAH-nah 
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Orthros on Sunday, May 03, 2015Orthros on Sunday, May 03, 2015Orthros on Sunday, May 03, 2015Orthros on Sunday, May 03, 2015    

Tone 3 / Eothinon 5Tone 3 / Eothinon 5Tone 3 / Eothinon 5Tone 3 / Eothinon 5 
 

1.)  All services of Bright Season begin as follows: 

Priest: Blessed is our God, always, now and ever, and unto ages of ages. 
 

Choir: Amen. 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! 
 

Choir:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! (TWICE) 
 

2.) The people then say “Glory to the Father… Both now and ever…” and then “All-holy 

Trinity” and the rest of the Trisagion Prayers. 
 

3.) The three troparia starting with “O Lord, save Thy people” are always read plainly or 

simply intoned but NEVER chanted in an assigned tone. 
 

4.)  All six of the Orthros Psalms must be read plainly, without intonation, in their entirety. 

Please note: 
 

**In the Kazan Byzantine Music volume for Orthros (Page 2), there is an omission in the 

first introductory stichos. It should read, “Glory to God in the highest, and on earth 

peace, goodwill toward men.” Please make this correction in your books. 
 

**Also, do NOT follow the instruction in the “Red Service Book” (Page 45) and Kazan 

Orthros (Page 2) which calls for “Christ is risen” to replace “Glory to God in the 

highest” and “O Lord, open Thou my lips.” We would only do this if Great Vespers and 

Orthros were offered together, without interruption, in a vigil service. 
 

5.)  After the Great Litany and the priest’s exclamation “For unto Thee are due…” we chant 

“God is the Lord” with its stichoi and the apolytikia of the day. 
 

“GOD IS THE LORD” IN TONE THREE 

Choir:  God is the Lord and hath appeared unto us. Blessed is He that cometh in the 

Name of the Lord. 
 

Verse 1.  O give thanks unto the Lord and call upon His Holy Name. (Refrain) 
 

Verse 2.  All nations compassed me about: but in the Name of the Lord will I destroy them. 

(Refrain) 
 

Verse 3.  This is the Lord’s doing; it is marvelous in our eyes. (Refrain) 
 

(Nassar 154; Kazan Orth. 15-16) 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy. 
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RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy. 
 

RESURRECTIONAL THEOTOKION IN TONE THREE 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Thee who art the mediatrix for the salvation of our race, we praise O virgin Theotokos. For in the 

flesh assumed from thee after that He had suffered the passion of the Cross, thy Son and our God 

delivered us from corruption, because He is the lover of mankind. 
 

6.)  The Little Litany and the priest’s exclamation “For Thine is the might...” 

 

7.) The Poetic Kathismata: note that this special, seasonal order differs from that of the 

Octoechos as found in Nassar and Kazan. 

 

RESURRECTIONAL KATHISMATA FROM THE PENTECOSTARION (Plain Reading) 

First Kathisma 

Christ is risen from the dead, He Who is the first-fruits of those that slept: the First-born of 

creation and the Creator of all things created! He hath renewed by Himself the nature of our 

corrupt race. Wherefore, Thou shalt reign no more O death; for the Lord of all hath nullified thy 

power and dissolved it. 
 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

When Thou didst taste death in the flesh, O Lord, Thou didst check bitter death by the 

Resurrection, and didst make man to prevail over it, restoring victory over the old curse. 

Wherefore, O Supporter and Champion of our life, glory to Thee. 
 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Verily, Gabriel, overwhelmed by the splendor of thy virginity and the abundant brilliancy of thy 

purity, hailed thee, saying, O Theotokos! What dutiful praise shall I offer thee? Or what shall I 

call thee? I am overwhelmed with surprise and perplexity. But as I have been commanded, I shall 

hail thee, Rejoice, O full of grace. 
 

Second Kathisma 

Thou didst accept all things that are by nature man’s; Thou didst make Thine all things that are 

man’s attributes; and Thou wast well-pleased to be nailed unto the Cross, O my Savior, choosing 

to submit to death as a man, O my fashioner, that Thou mightest rescue man from death’s bonds, 

O my Lord and God. For this cause, O Life-giver, we cry out: Glory to Thy compassion, O 

Christ God. 

 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Let us believers speak of divine things, of the secret of Thine inscrutable Crucifixion, of Thine 

ineffable Resurrection; for today have death and Hades been led captive, and the race of man 

hath been invested with incorruption. Therefore, do we cry in gratitude, Glory to Thy 

Resurrection, O Christ. 
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Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

The Heavens all rejoiced, moved with exceeding love; and the earth was amazed, overcome with 

great fear when that angelic and pure voice addressed thee, O Theotokos. For one feast is now 

revealed for both those here and those on high; for Christ hath redeemed and saved from death’s 

bonds the first-fashioned man. For this, we cry to thee with the Angel, saying: Rejoice, pure 

Virgin Mother. 

 

8.)  Benedictions (Evlogetaria) in Tone 5. (Red Service Book 62-63; Kazan Orthros 41-44) 

 

9.)  The Little Litany and the priest’s exclamation “For blessed is Thy Name...” 

 

10.)  The Hypakoë, Anabathmoi and the Prokeimenon with its accompanying stichos are all 

from the Octoechos for Tone 3. (Nassar 155-157; Kazan Orthros 50-51) 

 

11.) The priest’s exclamation “For Holy art Thou, O our God, Who restest in the Holy 

Place,” and the choir sings in Tone 2: 

 

Let everything that hath breath praise the Lord. (TWICE) 
 

Stichos: Praise ye God in His saints; praise Him in the firm foundation of His power. 
 

Let everything that hath breath praise the Lord. 

 

12.)  The fifth Eothinon Gospel (Luke 24:12-35) is chanted from the Holy Table. 

 

13.)  We read “In that we have beheld the Resurrection of Christ ...” (Kazan Orthros 66) 

**In the last line of this prayer in several Archdiocesan publications, there is an 

erroneous omission. It should read: “for in that He endured the Cross for us, He hath 

destroyed death by death.” Please make this correction in your books. 

 

14.)  We read Psalm 50. (Nassar, 82; Serv. Bk., 66; Kazan Sun. Mat., 66) 

 

15.)  Troparia following Psalm 50 as usual. (Serv. Bk., 67; Kazan Sun. Mat., 67-68) 

 

16.) Next follows the Intercession for Orthros. 

 

THE INTERCESSION
1
 

Deacon: O God, save Thy people, and bless Thine inheritance. Visit Thy world with mercy and 

compassions. Exalt the horn of Orthodox Christians, and send down upon us Thy rich mercies. 

Through the intercessions of our all-immaculate Lady Theotokos and ever-virgin Mary; by the 

might of the precious and life-giving Cross; by the protection of the honorable bodiless Powers 

of heaven; at the supplication of the honorable, glorious prophet, forerunner and Baptist John; of 

the holy, glorious, all-laudable apostles Peter and Paul, and of all the holy apostles; of our fathers 

among the saints, great hierarchs and ecumenical teachers, Basil the Great, Gregory the 

Theologian and John Chrysostom; Athanasius, Cyril and John the Merciful, patriarchs of 

Alexandria; Nicholas of Myra, Spyridon of Trimythous and Nektarios of Pentapolis, the 

                                            
1 Saints of particular local veneration may be included among the Saints of their same classification at the discretion of the pastor. 
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Wonderworkers; of our fathers among the saints Tikhon, patriarch of Moscow and Raphael, 

bishop of Brooklyn; of the holy, glorious, great-martyrs, George the Trophy-bearer, Demetrios 

the Myrrh-streamer, Theodore the Soldier, Theodore the General, and Menas the Wonderworker; 

of the hieromartyrs Ignatius the God-bearer of Antioch, Charalampos and Eleutherios; of the 

holy, glorious great women martyrs, Thekla, Barbara, Anastasia, Katherine, Kyriaki, Photeini, 

Marina, Paraskeva and Irene; of the holy, glorious, right-victorious martyrs; of our venerable and 

God-bearing fathers who shone in the ascetic life; of Saint N., the patron and protector of this 

holy community; of the holy and righteous ancestors of God, Joachim and Anna; of the Martyr 

Basiliskos, bishop of Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable 

Martyr Paul of the Great Lavra and the Russian monastery on Athos, whose memory we 

celebrate today, and of all the saints: we beseech Thee, O most merciful Lord, hearken unto the 

petitions of us sinners who make our supplications unto Thee, and have mercy upon us. 

 

The choir sings “Lord, have mercy” twelve times, and the priest exclaims “Through the mercies 

and compassions…” 
 

17.)  Next follows the Kontakion, Oikos and Synaxarion. 
 

KONTAKION & OIKOS FOR PARALYTIC SUNDAY (Plain Reading) 

As of old Thou didst raise up the paralytic, O Lord God, by Thy God-like care and might, raise 

up my soul which is palsied by diverse sins and transgressions and by unseemly deeds and acts, 

that, saved I may also cry out: O Compassionate Redeemer, O Christ God, glory to Thy 

dominion and might. 
 

O Thou Who holdest the ends of the earth in the palm of Thy hand, O Jesus our God, Who art 

co-beginningless with the Father, and Who, together with the Holy Spirit dost rule over all 

things: Thou didst appear in the flesh, healing infirmities, driving away passions, and giving 

sight to the blind. And, by a divine word, Thou didst raise up the paralytic, commanding him to 

walk straightway and to take up upon his shoulders his bed, which had carried him. Wherefore, 

together with him we all praise Thee and cry: O Compassionate Christ, glory to Thy dominion 

and might. 
 

THE SYNAXARION (Plain Reading) 

On May 22 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the Martyr Basiliskos, bishop of 

Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable Martyr Paul of the 

Great Lavra and the Russian monastery on Athos. 

On this day, the fourth Sunday of Pascha, we commemorate the Paralytic and, as is right, 

we celebrate the miracle wrought for him. 
 

Verses 
The word of Christ was strength for the paralytic; 

So that this word alone was the man’s full healing. 
 

Jesus healed the Paralytic at the Sheep’s Pool, located near the Sheep’s Gate of 

Jerusalem, where people sacrificed their beasts and washed their insides. The pool had five sides, 

with a porch and arch on each. A number of people, afflicted with various diseases, passed 

through them, waiting at the water for an angel to come down and stir it. Once it moved, 

whoever stepped into the water first was instantly healed. One poor man, whose story is 
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recounted in today’s Gospel lection in the Divine Liturgy, waited 38 years for someone to lower 

him into the water, because he was unable to move into the water himself. However, the Savior 

merely commanded the man to get up and walk, and he was healed. 

In Thine infinite mercy, O Christ our God, have mercy on us. Amen. 

 

18.) We chant the katavasias of the Paschal Canon, and instead of the magnificat “More 

honorable” we chant the entire ninth ode of the Paschal Canon (Nassar 921-929; Kazan 

Pentecostarion II, 299-302; 306-311). 

 

KATAVASIAS OF THE PASCHAL CANON IN TONE ONE 

Ode 1. Today is the Day of Resurrection! O nations, let us shine forth; for the Pascha is the 

Pascha of the Lord, in that Christ did make us pass from death to life, and from earth to heaven, 

who now sing the song of victory and triumph. 
 

Ode 3. Come, let us drink a new drink, not wondrously produced from a barren rock, but from 

the fount of incorruption, that hath come to us with the overflowing of Christ from the tomb, in 

Whom we are strengthened. 
 

Ode 4. Upon the divine watchtower let the God-spoken Habakkuk stand and show us the angel 

attired in light, saying openly: Today is salvation to the world; for Christ is risen, Almighty as 

He is. 
 

Ode 5. Let us rise early at morn, at the break of dawn, and let us instead of fragrant ointment 

bring pure praise to the Master. Let us behold Christ Who is the Son of righteousness bringing 

life unto all. 
 

Ode 6. O Christ, into the deepest abyss of earth Thou didst descend, and didst break the 

unyielding everlasting bars which held men prisoner; and on the third day Thou didst rise from 

the tomb as Jonah from the whale. 
 

Ode 7. He Who did save the children from the furnace, when He became Man, suffered like unto 

a mortal, and with His sufferings invested the mortal with the beauty of incorruption, Who is the 

God of our Fathers. To Him alone be blessing and glory. 
 

We praise, we bless, and we worship the Lord. 

Ode 8. Verily, this day, which is called holy, is the first day among sabbaths, their King and 

Lord. It is the feast of feasts, the season of seasons, in which we bless Christ for evermore. 
 

Deacon: The Theotokos and Mother of the Light let us honor and magnify in song. 
 

THE NINTH ODE OF THE PASCHAL CANON IN TONE ONE 

Magnify, O my soul, Him Who died of His own free will, and was buried, and did rise from the 

tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult 

now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son. 

 

Magnify, O my soul, the life-giving Christ, Who is risen from the tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult 

now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son. 

Christ is the new Pascha, a living Sacrifice, the Lamb of God Who beareth the sin of the world. 
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And how noble! O how dear! O how sweet is Thy voice, O Christ; for Thou hast verily made us 

a true promise, that Thou shalt be with us to the end of time; a promise to which we believers 

hold, an anchor for our hopes, as we sing rejoicing. 

 

Today doth all creation rejoice and is glad; for Christ is risen, and Hades He hath despoiled. 

And how noble! O how dear! O how sweet is Thy voice, O Christ; for Thou hast verily made us 

a true promise, that Thou shalt be with us to the end of time; a promise to which we believers 

hold, an anchor for our hopes, as we sing rejoicing. 

 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: Magnify, O my soul, the might of the 

indivisible and three-personed Godhead. 

O Christ, the perfect, most exalted Pascha, O Wisdom of God, His Word and His Power, grant us 

that we may partake of Thee more perfectly in Thy kingdom’s day, which setteth not. 

 

Both now, and ever, and unto ages of ages. Amen: Rejoice, O Virgin rejoice; rejoice, O blessed 

one; rejoice, O glorified one; for thy Son is risen from the tomb on the third day. 

O Christ, the perfect, most exalted Pascha, O Wisdom of God, His Word and His Power, grant us 

that we may partake of Thee more perfectly in Thy kingdom’s day, which setteth not. 

 

The angel spake to her that is full of grace, saying: O pure Virgin, rejoice; and I say also: 

rejoice; for thy Son is risen from the tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult 

now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son. 

 

19.)  The Little Litany and the priest’s exclamation “For all the powers of Heaven...” 

 

20.)  Exaposteilaria: we chant “Holy is the Lord our God” thrice (Kazan Orthros 81) but 

“Exalt ye the Lord...” is NOT chanted from now until Pentecost. Then we chant the 

following: 

 

(Nassar 929; Kazan Pentecostarion II, 324) 

THE EXAPOSTEILARION OF PASCHA IN TONE TWO 

When Thou didst fall asleep in the body as mortal, O Thou Who art Lord and King, Thou didst 

abolish death. And on the third day Thou didst surely rise, verily raising Adam from corruption, 

O Thou incorruptible Pascha, O Salvation of the world. 

 

(HTM Pentecostarion 103; Kazan Pentecostarion II, 324-325) 

THE EXAPOSTEILARION OF THE PARALYTIC IN TONE TWO 

(**Hearken, ye women**) 

The sovereign man-befriending Lord, * He that is all-compassionate, * drew nigh and stood at 

the Sheep’s Pool * that He might heal men’s diseases; * and there He found a man that 

lay * abed, enfeebled many years, * to whom the Savior cried aloud: * Take up thy bed now, and 

go forth; * walk in the upright and straight paths. 

 

21.)  We chant “The Praises” in Tone 3 with eight troparia: 

(Nassar 157-158; Kazan Orth. 119-126) 
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For the Resurrection in Tone Three 

Verse 1. This glory shall be to all His saints. 

Come together, all ye people, and know the power of the dreadful secret; for Christ our Savior, 

the eternal Word, hath been crucified for our sake, and was buried willingly, and hath risen from 

the dead to save all. To Him let us bow down in worship. 
 

Verse 2. Praise God in His sanctuary: praise Him in the firmament of His power. 

The guards have published it abroad, O Lord, telling of all Thy wonders. But the assembly of 

falsehood filled their right hands with bribes, thinking that thereby they might conceal Thy 

Resurrection which the world doth glorify. Wherefore, have mercy upon us. 
 

Verse 3. Praise Him for His mighty acts: praise Him according to His excellent greatness. 

Verily, all creatures were filled with joy when they received the glad tidings of Thy 

Resurrection; for Mary Magdalene, coming to Thy grave, met an angel in a brilliant robe sitting 

on the stone, who said, Why seekest thou the living among the dead? He is not here, but is risen. 

As He said, He will go before ye into Galilee. 
 

Verse 4. Praise Him with the sound of the trumpet: praise Him with the psaltery and harp. 

O Master, Lover of mankind, with Thy light do we behold light; for Thou art risen from the 

dead, granting salvation to the race of man, that the whole creation may glorify Thee alone, Who 

art without sin. Have mercy upon us. 
 

(Nassar 929-930; Kazan Pentecostarion II, 355-358) 

THE PASCHAL STICHERA IN TONE FIVE 

Verse 1.  Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from 

before His face. 

Today Christ, our saving Pascha, hath been revealed unto us a noble Pascha; the Pascha new and 

holy; the mystical Pascha; the Pascha all august; the blameless Pascha; the great Pascha; the 

Pascha of the faithful; the Pascha which openeth unto us the gates of paradise; the Pascha which 

sanctifieth all the faithful. 
 

Verse 2.  As smoke vanisheth, so let them vanish; as wax melteth before the fire. 

O come from the vision, ye women, heralds of good tidings, and say ye unto Zion: Receive from 

us the glad tidings of the joy of the Resurrection of Christ. Rejoice, O Jerusalem, and leap for 

joy, in that thou beholdest Christ the King like a bridegroom come forth from the grave. 
 

Verse 3.  So let sinners perish at the presence of God, and let the righteous be glad. 

When the ointment-bearing women stood, very early in the morning, before the tomb of the Life-

giver, they found an angel sitting upon the stone. And he cried out unto them, saying: Why seek 

ye the Living among the dead? Why mourn ye the Incorruptible amidst corruption? Go, proclaim 

the glad tidings to His Disciples. 
 

Verse 4.  This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad therein. 

The joyful Pascha, the Pascha of the Lord, the Pascha all majestic hath shone upon us! The 

Pascha in which we embrace one another with joy! O what a Pascha, delivering from sorrow! 

For today from the tomb, as from a chamber Christ shone, and hath filled the women with joy, 

saying: Proclaim the glad tidings to the Apostles. 

(Nassar 954; Kazan Pentecostarion II, 361-362) 
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THE DOXASTICON OF THE PARALYTIC IN TONE EIGHT 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

The paralytic was not healed by the pool; but Thy word renewed him; nor was he hindered by his 

infirmity of many years; for the effect of Thy voice was seen to be sharper than the infirmity. 

Wherefore, he cast down his heavy burden and carried the weight of his bed, a testimony to the 

abundance of Thy compassion; glory to Thee. 

 

(Nassar 930; Kazan Pentecostarion II, 367-368) 

THE DOXASTICON FOR PASCHA IN TONE FIVE 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Today is the Day of Resurrection! Let us shine with the Feast! Let us embrace one another. Let 

us say: Brethren! And because of the Resurrection, let us forgive all things to those who hate us, 

and in this wise, exclaim: Christ is risen from the dead; trampling down death by death, and upon 

those in the tombs bestowing life. 

 

22.)  We chant the Great Doxology in Tone 5 (Red Service Book 75-76, Kazan 220-223), 

followed by: 

 

(Red Service Book 76; Kazan Orthros 219) 

TROPARION IN TONE FOUR 

Today is Salvation come into the world. Let us sing praises to Him Who arose from the grave, 

the Author of our life; for having by death destroyed Death, He hath given us victory and Great 

Mercy. 

 

 

• For the Divine Liturgy Variables, click the link at the Online Liturgical Guide. 

 

 

  

 
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The 

Pentecostarion, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration Monastery, Brookline, 

Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, 

beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, without the prior written authorization of Holy 

Transfiguration Monastery. 
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Abbreviated Rubrics for Sunday, May Abbreviated Rubrics for Sunday, May Abbreviated Rubrics for Sunday, May Abbreviated Rubrics for Sunday, May 22222222, 201, 201, 201, 2016666    

FourthFourthFourthFourth    Sunday of PaschaSunday of PaschaSunday of PaschaSunday of Pascha: : : : SundaySundaySundaySunday    of of of of thethethethe    ParalyticParalyticParalyticParalytic    
Martyr Basiliskos, bishop of Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; 

Venerable martyr Paul of the Great Lavra and the Russian monastery on Athos 

 

NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany in all services 

before the one for the head of state, as directed by the Antiochian Archdiocese. 
 

Deacon:  For Metropolitan Paul, Archbishop John, and for their quick release from 

captivity and safe return, let us pray to the Lord. 
  

Choir:  Lord, have mercy. 
 

Great Vespers on Saturday, May Great Vespers on Saturday, May Great Vespers on Saturday, May Great Vespers on Saturday, May 21212121; Tone 3; Tone 3; Tone 3; Tone 3    
 

1.)  All services of Bright Season begin as follows: 

Priest: Blessed is our God, always, now and ever, and unto ages of ages. 
 

Choir: Amen. 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! 
 

Choir:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! (TWICE) 

 

2.)  The reader then says Psalm 103, and then the deacon offers the Great Litany. 

 

3.)  We chant “O Lord, I Have Cried” in Tone 3 with ten troparia: 

 

(Nassar 152-153; Kazan Vesp. 32-42) 

For the Resurrection from the Octoechos in Tone Three 

Verse 10. Bring my soul out of prison, that I may praise Thy Name. 

O Christ Savior, the might of death hath verily broken down under Thy Cross; and the deceit of 

Diabolus hath ceased; and the race of man hath by faith escaped and been saved. Wherefore, 

praise is offered Thee perpetually. 

 

Verse 9. The righteous shall wait for me until Thou recompense me. 

The whole creation, O Lord God, hath been lighted by Thy glorified Resurrection; and paradise 

hath been opened withal. Wherefore, all creatures laud Thee and offer Thee praise perpetually. 

 

Verse 8. Out of the depths have I cried to Thee, O Lord, Lord hear my voice. 

I glorify the power of the Father, magnify the power of the Son, and praise the might of the Holy 

Spirit, one Godhead, indivisible, uncreated, consubstantial Trinity, reigning through all eternity. 

 

Verse 7. Let Thine ears be attentive to the voice of my supplication. 

Thy glorified Cross, O Christ, do we worship, and Thy Resurrection do we praise and glorify; for 

by Thy wounds we are all healed. 
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Verse 6. If Thou, O Lord, shouldest mark iniquities, O Lord, who shall stand? For with Thee 

there is forgiveness. 

Let us praise the Savior Who was incarnate of the Virgin; for He was crucified for our sake, and 

arose on the third day, granting us Great Mercy. 

 

Verse 5. Because of Thy Name have I waited for Thee, O Lord; my soul hath waited upon Thy 

word, my soul hath hoped in the Lord. 

Verily, Christ did descend to Hades to bring good tidings to those therein, saying, Have faith 

now; for I have conquered; for I am the Resurrection, Who, unlocking the gates of death, shall 

set ye free. 

 

Verse 4. From the morning watch until night, from the morning watch let Israel trust in the Lord. 

As we stand in Thy holy house, we Thine unworthy servants offer Thee evening praise from the 

depths, shouting, O Christ God, O Thou Who hast lighted the world with Thy third-day 

resurrection, deliver Thy people from the hands of Thine enemies, O Lover of mankind. 

 

(Nassar 952; Kazan Pentecostarion I, 149-153) 

For the Paralytic from the Pentecostarion in Tone One 

Verse 3. For with the Lord there is mercy and with Him is abundant redemption, and He will 

deliver Israel from all his iniquities. 

O Christ God, the Compassionate, Who by Thy pure palm didst create man, Thou didst come to 

heal the sick. By Thy word Thou didst make the paralytic to stand in the sheep’s pool, and Thou 

didst heal the suffering of the woman with the issue of blood. Upon the daughter of the 

Canaanite woman Thou didst have mercy, and the request of the centurion Thou didst not deny. 

Wherefore, we cry unto Thee, O Almighty Lord, glory to Thee. 

 

Verse 2. Praise the Lord, all ye nations; praise Him, all ye people. 

O Christ God, the Compassionate … (repeat above) 

 

Verse 1. For His mercy is great toward us, and the truth of the Lord endureth forever. 

The paralytic, who was like unto a dead man unburied, having seen Thee, O Lord, cried out, 

Have mercy upon me; for my bed hath become my grave. Of what use is my life? I have no need 

for the sheep’s pool; for there is none to put me into the pool. Albeit, I come to Thee, O Fountain 

of all healing, that, with all I may cry unto Thee, Lord Almighty, glory be to Thee. 

 

(Nassar 952; Kazan Pentecostarion I, 153-155) 

DOXASTICON FOR THE PARALYTIC IN TONE FIVE 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Jesus went up to Jerusalem, to the sheep’s pool which in Hebrew was called Bethesda, having 

five porches. And there lay a great multitude of the sick; for the angel of the Lord went down at 

certain seasons and moved the water, granting healing to those who approached in faith. And the 

Lord saw there a man with a chronic disease, and He said unto him, Wilt thou be made whole? 

And the sick man replied: I have no man, when the water is moved, to put me into the pool. I 

have wasted my money on physicians and received no help from anyone. But the Physician of 

soul and body said unto him, Take up thy bed and walk, proclaiming through the regions My 

might and the greatness of My mercy. 
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(Nassar 153; Kazan Vesp. 42-44) 

THEOTOKION FOR THE RESURRECTION IN TONE THREE 

Both now and ever, and unto ages of ages.  Amen. 

O Lady of exceeding honor, how can we but wonder at thee giving birth to incarnate God? For 

thou, O all-blameless, not knowing a man, didst give birth in the flesh to a Son without father, 

who before eternity was begotten of the Father without mother, the property and essence of each 

substance remaining intact. Wherefore, O virgin Mother, beseech Him to save the souls of those 

who assent and confess, with true belief, that thou art the Theotokos. 

 

4.)  The Entrance is made with the censer, and we chant “O gladsome Light ...” followed by 

the Prokeimenon “The Lord is King ...” in Tone 6 with its stichoi. 

 

SATURDAY PROKEIMENON IN TONE SIX 

Deacon: The Evening Prokeimenon! 
 

Choir: The Lord is King, and hath clothed Himself with majesty. (ONCE) 
 

Verse 1. The Lord is robed; He is girded with strength. (Refrain) 
 

Verse 2. For He has established the world so that it shall never be moved. (Refrain) 

 

5.)  The deacon offers the Litany of Fervent Supplication, and the people then say the 

Evening Prayer “Vouchsafe, O Lord.” The deacon offers the Litany of Supplication, and 

the priest offers “The Peace” and the Prayer of the Bowing of Heads. 

 

6.)  At the Aposticha, we chant the following: 

 

(Nassar 153; Kazan Vesp. 128) 

APOSTICHON FOR THE RESURRECTION IN TONE THREE 

O Christ, Who didst darken the sun with Thy Passion, and didst light all created things with the 

light of Thy Resurrection, and didst make them to rejoice, accept our evening praise, O Lover of 

mankind. 

 

(Nassar 929-930; Kazan Pentecostarion I, 216-219) 

THE PASCHAL STICHERA IN TONE FIVE 

Verse 1.  Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from 

before His face. 

Today Christ, our saving Pascha, hath been revealed unto us a noble Pascha; the Pascha new and 

holy; the mystical Pascha; the Pascha all august; the blameless Pascha; the great Pascha; the 

Pascha of the faithful; the Pascha which openeth unto us the gates of paradise; the Pascha which 

sanctifieth all the faithful. 

 

Verse 2.  As smoke vanisheth, so let them vanish; as wax melteth before the fire. 

O come from the vision, ye women, heralds of good tidings, and say ye unto Zion: Receive from 

us the glad tidings of the joy of the Resurrection of Christ. Rejoice, O Jerusalem, and leap for 

joy, in that thou beholdest Christ the King like a bridegroom come forth from the grave. 
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Verse 3.  So let sinners perish at the presence of God, and let the righteous be glad. 

When the ointment-bearing women stood, very early in the morning, before the tomb of the Life-

giver, they found an angel sitting upon the stone. And he cried out unto them, saying: Why seek 

ye the Living among the dead? Why mourn ye the Incorruptible amidst corruption? Go, proclaim 

the glad tidings to His Disciples. 

 

Verse 4.  This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad therein. 

The joyful Pascha, the Pascha of the Lord, the Pascha all majestic hath shone upon us! The 

Pascha in which we embrace one another with joy! O what a Pascha, delivering from sorrow! 

For today from the tomb, as from a chamber Christ shone, and hath filled the women with joy, 

saying: Proclaim the glad tidings to the Apostles. 

 

(Nassar 954; Kazan Pentecostarion I, 220-221) 

DOXASTICON FOR THE PARALYTIC IN TONE EIGHT 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

In Solomon’s porch many sick were lying. But in the midst of the Feast Christ found there a 

paralytic who had been bedridden for 38 years. To him He called out in a lordly tone: Wilt thou 

be made whole? And the infirm replied, Lord, I have no man, when the water is moved, to put 

me into the pool. And the Lord said unto him, Take up thy bed. Behold thou hast become whole, 

sin not again. Wherefore, O Lord, by the intercessions of the Theotokos, send us Thy Great 

Mercy. 

 

(Nassar 930; Kazan Pentecostarion I, 221-222) 

DOXASTICON FOR PASCHA IN TONE FIVE 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Today is the Day of Resurrection! Let us shine with the Feast! Let us embrace one another. Let 

us say: Brethren! And because of the Resurrection, let us forgive all things to those who hate us, 

and in this wise, exclaim: Christ is risen from the dead; trampling down death by death, and upon 

those in the tombs bestowing life. 

 

7.)  We then say the Prayer of St. Simeon and the Trisagion Prayers. Then, we chant the 

apolytikia of the day. 

 

(Nassar 154; Kazan Vesp. 165-166) 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy. 
 

RESURRECTIONAL THEOTOKION IN TONE THREE 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; both now and ever, and unto ages of 

ages. Amen. 

Thee who art the mediatrix for the salvation of our race, we praise O virgin Theotokos. For in the 

flesh assumed from thee after that He had suffered the passion of the Cross, thy Son and our God 

delivered us from corruption, because He is the lover of mankind. 

 

8.) The Priest then offers the Dismissal. 
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THE DISMISSAL 

Priest:  May He Who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His 

all-immaculate and all-blameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving 

Cross; by the protection of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at the supplication of the 

honorable, glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy, glorious and all-laudable 

apostles; of the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of our venerable and God-bearing 

Fathers; of Saint N., the patron and protector of this holy community; of the holy and righteous 

ancestors of God, Joachim and Anna; of the Martyr Basiliskos, bishop of Comana; John 

Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable Martyr Paul of the Great Lavra and 

the Russian monastery on Athos, whose memory we celebrate today, and of all the saints: have 

mercy on us and save us, forasmuch as He is good and loveth mankind. 

 

Priest: Christ is risen! (THRICE) 
 

People: Truly, He is risen! (THRICE) 
 

Priest: Glory to His holy, third-day Resurrection! 
 

People: We adore His holy, third-day Resurrection! 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs…  
 

People: …bestowing life! 

 

 

Pronunciation Guide 

Basiliskos: bah-see-LEES-kohs 

Comana: koh-MAH-nah 
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Orthros on Sunday, May 03, 2015Orthros on Sunday, May 03, 2015Orthros on Sunday, May 03, 2015Orthros on Sunday, May 03, 2015    

Tone 3 / Eothinon 5Tone 3 / Eothinon 5Tone 3 / Eothinon 5Tone 3 / Eothinon 5 
 

1.)  All services of Bright Season begin as follows: 

Priest: Blessed is our God, always, now and ever, and unto ages of ages. 
 

Choir: Amen. 
 

Priest:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! 
 

Choir:   Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in 

the tombs bestowing life! (TWICE) 
 

2.) The people then say “Glory to the Father… Both now and ever…” and then “All-holy 

Trinity” and the rest of the Trisagion Prayers. 
 

3.) The three troparia starting with “O Lord, save Thy people” are always read plainly or 

simply intoned but NEVER chanted in an assigned tone. 
 

4.)  All six of the Orthros Psalms must be read plainly, without intonation, in their entirety. 

Please note: 
 

**In the Kazan Byzantine Music volume for Orthros (Page 2), there is an omission in the 

first introductory stichos. It should read, “Glory to God in the highest, and on earth 

peace, goodwill toward men.” Please make this correction in your books. 
 

**Also, do NOT follow the instruction in the “Red Service Book” (Page 45) and Kazan 

Orthros (Page 2) which calls for “Christ is risen” to replace “Glory to God in the 

highest” and “O Lord, open Thou my lips.” We would only do this if Great Vespers and 

Orthros were offered together, without interruption, in a vigil service. 
 

5.)  After the Great Litany and the priest’s exclamation “For unto Thee are due…” we chant 

“God is the Lord” with its stichoi and the apolytikia of the day. 
 

“GOD IS THE LORD” IN TONE THREE 

Choir:  God is the Lord and hath appeared unto us. Blessed is He that cometh in the 

Name of the Lord. 
 

Verse 1.  O give thanks unto the Lord and call upon His Holy Name. (Refrain) 
 

Verse 2.  All nations compassed me about: but in the Name of the Lord will I destroy them. 

(Refrain) 
 

Verse 3.  This is the Lord’s doing; it is marvelous in our eyes. (Refrain) 
 

(Nassar 154; Kazan Orth. 15-16) 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy. 
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RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy. 
 

RESURRECTIONAL THEOTOKION IN TONE THREE 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Thee who art the mediatrix for the salvation of our race, we praise O virgin Theotokos. For in the 

flesh assumed from thee after that He had suffered the passion of the Cross, thy Son and our God 

delivered us from corruption, because He is the lover of mankind. 
 

6.)  The Little Litany and the priest’s exclamation “For Thine is the might...” 

 

7.) The Poetic Kathismata: note that this special, seasonal order differs from that of the 

Octoechos as found in Nassar and Kazan. 

 

RESURRECTIONAL KATHISMATA FROM THE PENTECOSTARION (Plain Reading) 

First Kathisma 

Christ is risen from the dead, He Who is the first-fruits of those that slept: the First-born of 

creation and the Creator of all things created! He hath renewed by Himself the nature of our 

corrupt race. Wherefore, Thou shalt reign no more O death; for the Lord of all hath nullified thy 

power and dissolved it. 
 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

When Thou didst taste death in the flesh, O Lord, Thou didst check bitter death by the 

Resurrection, and didst make man to prevail over it, restoring victory over the old curse. 

Wherefore, O Supporter and Champion of our life, glory to Thee. 
 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Verily, Gabriel, overwhelmed by the splendor of thy virginity and the abundant brilliancy of thy 

purity, hailed thee, saying, O Theotokos! What dutiful praise shall I offer thee? Or what shall I 

call thee? I am overwhelmed with surprise and perplexity. But as I have been commanded, I shall 

hail thee, Rejoice, O full of grace. 
 

Second Kathisma 

Thou didst accept all things that are by nature man’s; Thou didst make Thine all things that are 

man’s attributes; and Thou wast well-pleased to be nailed unto the Cross, O my Savior, choosing 

to submit to death as a man, O my fashioner, that Thou mightest rescue man from death’s bonds, 

O my Lord and God. For this cause, O Life-giver, we cry out: Glory to Thy compassion, O 

Christ God. 

 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Let us believers speak of divine things, of the secret of Thine inscrutable Crucifixion, of Thine 

ineffable Resurrection; for today have death and Hades been led captive, and the race of man 

hath been invested with incorruption. Therefore, do we cry in gratitude, Glory to Thy 

Resurrection, O Christ. 
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Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

The Heavens all rejoiced, moved with exceeding love; and the earth was amazed, overcome with 

great fear when that angelic and pure voice addressed thee, O Theotokos. For one feast is now 

revealed for both those here and those on high; for Christ hath redeemed and saved from death’s 

bonds the first-fashioned man. For this, we cry to thee with the Angel, saying: Rejoice, pure 

Virgin Mother. 

 

8.)  Benedictions (Evlogetaria) in Tone 5. (Red Service Book 62-63; Kazan Orthros 41-44) 

 

9.)  The Little Litany and the priest’s exclamation “For blessed is Thy Name...” 

 

10.)  The Hypakoë, Anabathmoi and the Prokeimenon with its accompanying stichos are all 

from the Octoechos for Tone 3. (Nassar 155-157; Kazan Orthros 50-51) 

 

11.) The priest’s exclamation “For Holy art Thou, O our God, Who restest in the Holy 

Place,” and the choir sings in Tone 2: 

 

Let everything that hath breath praise the Lord. (TWICE) 
 

Stichos: Praise ye God in His saints; praise Him in the firm foundation of His power. 
 

Let everything that hath breath praise the Lord. 

 

12.)  The fifth Eothinon Gospel (Luke 24:12-35) is chanted from the Holy Table. 

 

13.)  We read “In that we have beheld the Resurrection of Christ ...” (Kazan Orthros 66) 

**In the last line of this prayer in several Archdiocesan publications, there is an 

erroneous omission. It should read: “for in that He endured the Cross for us, He hath 

destroyed death by death.” Please make this correction in your books. 

 

14.)  We read Psalm 50. (Nassar, 82; Serv. Bk., 66; Kazan Sun. Mat., 66) 

 

15.)  Troparia following Psalm 50 as usual. (Serv. Bk., 67; Kazan Sun. Mat., 67-68) 

 

16.) Next follows the Intercession for Orthros. 

 

THE INTERCESSION
1
 

Deacon: O God, save Thy people, and bless Thine inheritance. Visit Thy world with mercy and 

compassions. Exalt the horn of Orthodox Christians, and send down upon us Thy rich mercies. 

Through the intercessions of our all-immaculate Lady Theotokos and ever-virgin Mary; by the 

might of the precious and life-giving Cross; by the protection of the honorable bodiless Powers 

of heaven; at the supplication of the honorable, glorious prophet, forerunner and Baptist John; of 

the holy, glorious, all-laudable apostles Peter and Paul, and of all the holy apostles; of our fathers 

among the saints, great hierarchs and ecumenical teachers, Basil the Great, Gregory the 

Theologian and John Chrysostom; Athanasius, Cyril and John the Merciful, patriarchs of 

Alexandria; Nicholas of Myra, Spyridon of Trimythous and Nektarios of Pentapolis, the 

                                            
1 Saints of particular local veneration may be included among the Saints of their same classification at the discretion of the pastor. 
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Wonderworkers; of our fathers among the saints Tikhon, patriarch of Moscow and Raphael, 

bishop of Brooklyn; of the holy, glorious, great-martyrs, George the Trophy-bearer, Demetrios 

the Myrrh-streamer, Theodore the Soldier, Theodore the General, and Menas the Wonderworker; 

of the hieromartyrs Ignatius the God-bearer of Antioch, Charalampos and Eleutherios; of the 

holy, glorious great women martyrs, Thekla, Barbara, Anastasia, Katherine, Kyriaki, Photeini, 

Marina, Paraskeva and Irene; of the holy, glorious, right-victorious martyrs; of our venerable and 

God-bearing fathers who shone in the ascetic life; of Saint N., the patron and protector of this 

holy community; of the holy and righteous ancestors of God, Joachim and Anna; of the Martyr 

Basiliskos, bishop of Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable 

Martyr Paul of the Great Lavra and the Russian monastery on Athos, whose memory we 

celebrate today, and of all the saints: we beseech Thee, O most merciful Lord, hearken unto the 

petitions of us sinners who make our supplications unto Thee, and have mercy upon us. 

 

The choir sings “Lord, have mercy” twelve times, and the priest exclaims “Through the mercies 

and compassions…” 
 

17.)  Next follows the Kontakion, Oikos and Synaxarion. 
 

KONTAKION & OIKOS FOR PARALYTIC SUNDAY (Plain Reading) 

As of old Thou didst raise up the paralytic, O Lord God, by Thy God-like care and might, raise 

up my soul which is palsied by diverse sins and transgressions and by unseemly deeds and acts, 

that, saved I may also cry out: O Compassionate Redeemer, O Christ God, glory to Thy 

dominion and might. 
 

O Thou Who holdest the ends of the earth in the palm of Thy hand, O Jesus our God, Who art 

co-beginningless with the Father, and Who, together with the Holy Spirit dost rule over all 

things: Thou didst appear in the flesh, healing infirmities, driving away passions, and giving 

sight to the blind. And, by a divine word, Thou didst raise up the paralytic, commanding him to 

walk straightway and to take up upon his shoulders his bed, which had carried him. Wherefore, 

together with him we all praise Thee and cry: O Compassionate Christ, glory to Thy dominion 

and might. 
 

THE SYNAXARION (Plain Reading) 

On May 22 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the Martyr Basiliskos, bishop of 

Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable Martyr Paul of the 

Great Lavra and the Russian monastery on Athos. 

On this day, the fourth Sunday of Pascha, we commemorate the Paralytic and, as is right, 

we celebrate the miracle wrought for him. 
 

Verses 
The word of Christ was strength for the paralytic; 

So that this word alone was the man’s full healing. 
 

Jesus healed the Paralytic at the Sheep’s Pool, located near the Sheep’s Gate of 

Jerusalem, where people sacrificed their beasts and washed their insides. The pool had five sides, 

with a porch and arch on each. A number of people, afflicted with various diseases, passed 

through them, waiting at the water for an angel to come down and stir it. Once it moved, 

whoever stepped into the water first was instantly healed. One poor man, whose story is 
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recounted in today’s Gospel lection in the Divine Liturgy, waited 38 years for someone to lower 

him into the water, because he was unable to move into the water himself. However, the Savior 

merely commanded the man to get up and walk, and he was healed. 

In Thine infinite mercy, O Christ our God, have mercy on us. Amen. 

 

18.) We chant the katavasias of the Paschal Canon, and instead of the magnificat “More 

honorable” we chant the entire ninth ode of the Paschal Canon (Nassar 921-929; Kazan 

Pentecostarion II, 299-302; 306-311). 

 

KATAVASIAS OF THE PASCHAL CANON IN TONE ONE 

Ode 1. Today is the Day of Resurrection! O nations, let us shine forth; for the Pascha is the 

Pascha of the Lord, in that Christ did make us pass from death to life, and from earth to heaven, 

who now sing the song of victory and triumph. 
 

Ode 3. Come, let us drink a new drink, not wondrously produced from a barren rock, but from 

the fount of incorruption, that hath come to us with the overflowing of Christ from the tomb, in 

Whom we are strengthened. 
 

Ode 4. Upon the divine watchtower let the God-spoken Habakkuk stand and show us the angel 

attired in light, saying openly: Today is salvation to the world; for Christ is risen, Almighty as 

He is. 
 

Ode 5. Let us rise early at morn, at the break of dawn, and let us instead of fragrant ointment 

bring pure praise to the Master. Let us behold Christ Who is the Son of righteousness bringing 

life unto all. 
 

Ode 6. O Christ, into the deepest abyss of earth Thou didst descend, and didst break the 

unyielding everlasting bars which held men prisoner; and on the third day Thou didst rise from 

the tomb as Jonah from the whale. 
 

Ode 7. He Who did save the children from the furnace, when He became Man, suffered like unto 

a mortal, and with His sufferings invested the mortal with the beauty of incorruption, Who is the 

God of our Fathers. To Him alone be blessing and glory. 
 

We praise, we bless, and we worship the Lord. 

Ode 8. Verily, this day, which is called holy, is the first day among sabbaths, their King and 

Lord. It is the feast of feasts, the season of seasons, in which we bless Christ for evermore. 
 

Deacon: The Theotokos and Mother of the Light let us honor and magnify in song. 
 

THE NINTH ODE OF THE PASCHAL CANON IN TONE ONE 

Magnify, O my soul, Him Who died of His own free will, and was buried, and did rise from the 

tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult 

now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son. 

 

Magnify, O my soul, the life-giving Christ, Who is risen from the tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult 

now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son. 

Christ is the new Pascha, a living Sacrifice, the Lamb of God Who beareth the sin of the world. 
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And how noble! O how dear! O how sweet is Thy voice, O Christ; for Thou hast verily made us 

a true promise, that Thou shalt be with us to the end of time; a promise to which we believers 

hold, an anchor for our hopes, as we sing rejoicing. 

 

Today doth all creation rejoice and is glad; for Christ is risen, and Hades He hath despoiled. 

And how noble! O how dear! O how sweet is Thy voice, O Christ; for Thou hast verily made us 

a true promise, that Thou shalt be with us to the end of time; a promise to which we believers 

hold, an anchor for our hopes, as we sing rejoicing. 

 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: Magnify, O my soul, the might of the 

indivisible and three-personed Godhead. 

O Christ, the perfect, most exalted Pascha, O Wisdom of God, His Word and His Power, grant us 

that we may partake of Thee more perfectly in Thy kingdom’s day, which setteth not. 

 

Both now, and ever, and unto ages of ages. Amen: Rejoice, O Virgin rejoice; rejoice, O blessed 

one; rejoice, O glorified one; for thy Son is risen from the tomb on the third day. 

O Christ, the perfect, most exalted Pascha, O Wisdom of God, His Word and His Power, grant us 

that we may partake of Thee more perfectly in Thy kingdom’s day, which setteth not. 

 

The angel spake to her that is full of grace, saying: O pure Virgin, rejoice; and I say also: 

rejoice; for thy Son is risen from the tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult 

now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son. 

 

19.)  The Little Litany and the priest’s exclamation “For all the powers of Heaven...” 

 

20.)  Exaposteilaria: we chant “Holy is the Lord our God” thrice (Kazan Orthros 81) but 

“Exalt ye the Lord...” is NOT chanted from now until Pentecost. Then we chant the 

following: 

 

(Nassar 929; Kazan Pentecostarion II, 324) 

THE EXAPOSTEILARION OF PASCHA IN TONE TWO 

When Thou didst fall asleep in the body as mortal, O Thou Who art Lord and King, Thou didst 

abolish death. And on the third day Thou didst surely rise, verily raising Adam from corruption, 

O Thou incorruptible Pascha, O Salvation of the world. 

 

(HTM Pentecostarion 103; Kazan Pentecostarion II, 324-325) 

THE EXAPOSTEILARION OF THE PARALYTIC IN TONE TWO 

(**Hearken, ye women**) 

The sovereign man-befriending Lord, * He that is all-compassionate, * drew nigh and stood at 

the Sheep’s Pool * that He might heal men’s diseases; * and there He found a man that 

lay * abed, enfeebled many years, * to whom the Savior cried aloud: * Take up thy bed now, and 

go forth; * walk in the upright and straight paths. 

 

21.)  We chant “The Praises” in Tone 3 with eight troparia: 

(Nassar 157-158; Kazan Orth. 119-126) 
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For the Resurrection in Tone Three 

Verse 1. This glory shall be to all His saints. 

Come together, all ye people, and know the power of the dreadful secret; for Christ our Savior, 

the eternal Word, hath been crucified for our sake, and was buried willingly, and hath risen from 

the dead to save all. To Him let us bow down in worship. 
 

Verse 2. Praise God in His sanctuary: praise Him in the firmament of His power. 

The guards have published it abroad, O Lord, telling of all Thy wonders. But the assembly of 

falsehood filled their right hands with bribes, thinking that thereby they might conceal Thy 

Resurrection which the world doth glorify. Wherefore, have mercy upon us. 
 

Verse 3. Praise Him for His mighty acts: praise Him according to His excellent greatness. 

Verily, all creatures were filled with joy when they received the glad tidings of Thy 

Resurrection; for Mary Magdalene, coming to Thy grave, met an angel in a brilliant robe sitting 

on the stone, who said, Why seekest thou the living among the dead? He is not here, but is risen. 

As He said, He will go before ye into Galilee. 
 

Verse 4. Praise Him with the sound of the trumpet: praise Him with the psaltery and harp. 

O Master, Lover of mankind, with Thy light do we behold light; for Thou art risen from the 

dead, granting salvation to the race of man, that the whole creation may glorify Thee alone, Who 

art without sin. Have mercy upon us. 
 

(Nassar 929-930; Kazan Pentecostarion II, 355-358) 

THE PASCHAL STICHERA IN TONE FIVE 

Verse 1.  Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from 

before His face. 

Today Christ, our saving Pascha, hath been revealed unto us a noble Pascha; the Pascha new and 

holy; the mystical Pascha; the Pascha all august; the blameless Pascha; the great Pascha; the 

Pascha of the faithful; the Pascha which openeth unto us the gates of paradise; the Pascha which 

sanctifieth all the faithful. 
 

Verse 2.  As smoke vanisheth, so let them vanish; as wax melteth before the fire. 

O come from the vision, ye women, heralds of good tidings, and say ye unto Zion: Receive from 

us the glad tidings of the joy of the Resurrection of Christ. Rejoice, O Jerusalem, and leap for 

joy, in that thou beholdest Christ the King like a bridegroom come forth from the grave. 
 

Verse 3.  So let sinners perish at the presence of God, and let the righteous be glad. 

When the ointment-bearing women stood, very early in the morning, before the tomb of the Life-

giver, they found an angel sitting upon the stone. And he cried out unto them, saying: Why seek 

ye the Living among the dead? Why mourn ye the Incorruptible amidst corruption? Go, proclaim 

the glad tidings to His Disciples. 
 

Verse 4.  This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad therein. 

The joyful Pascha, the Pascha of the Lord, the Pascha all majestic hath shone upon us! The 

Pascha in which we embrace one another with joy! O what a Pascha, delivering from sorrow! 

For today from the tomb, as from a chamber Christ shone, and hath filled the women with joy, 

saying: Proclaim the glad tidings to the Apostles. 

(Nassar 954; Kazan Pentecostarion II, 361-362) 
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THE DOXASTICON OF THE PARALYTIC IN TONE EIGHT 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

The paralytic was not healed by the pool; but Thy word renewed him; nor was he hindered by his 

infirmity of many years; for the effect of Thy voice was seen to be sharper than the infirmity. 

Wherefore, he cast down his heavy burden and carried the weight of his bed, a testimony to the 

abundance of Thy compassion; glory to Thee. 

 

(Nassar 930; Kazan Pentecostarion II, 367-368) 

THE DOXASTICON FOR PASCHA IN TONE FIVE 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Today is the Day of Resurrection! Let us shine with the Feast! Let us embrace one another. Let 

us say: Brethren! And because of the Resurrection, let us forgive all things to those who hate us, 

and in this wise, exclaim: Christ is risen from the dead; trampling down death by death, and upon 

those in the tombs bestowing life. 

 

22.)  We chant the Great Doxology in Tone 5 (Red Service Book 75-76, Kazan 220-223), 

followed by: 

 

(Red Service Book 76; Kazan Orthros 219) 

TROPARION IN TONE FOUR 

Today is Salvation come into the world. Let us sing praises to Him Who arose from the grave, 

the Author of our life; for having by death destroyed Death, He hath given us victory and Great 

Mercy. 

 

 

• For the Divine Liturgy Variables, click the link at the Online Liturgical Guide. 
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